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, побеждающая Смерть
Новая программа ГАСО

ЛШПШЫИШ-

^ШВйий<^доврвиуСветланова-
мастер преподносить сюрпризы.
Его программы всегда продуманы
до мелочей - не придерешься, и
всегда интересны - необычной ин-

терпретацией, стилистикой, не го-

воря уже о высочайшем художест-
венном уровнеисполнения.Недав-
но он предложил аудиторииБоль-
шого зала консерваториипоразмы-
шлять на тему "Любовь и Смерть".
При этом построил программу из

сочинений, малоизвестных и ред-
коисполняемых в России. Сделав
акцент на более популярныхтво-
рениях,соответствующихзаявлен-
ной программе, Светланов, безус-
ловно, собрал бы супераншлаг.Но
для него главное в другом - в при-
частности к открытию и, пусть ме-
ня простят за высокопарность, в

воспитании вкуса и повышении

эрудиции своей аудитории.
А открыть предстояло многое. Не

могу сказать, что все сочинения,ис-
полненные в концерте, - шедевры
и, не зная, по крайней мере, два из

трех, можно считать себя безгра-
мотным и темным. Здесь, скорее,
срабатывает интерес кропотливого
исследователя культуры, заботли-
во, штрих за штрихом, воссоздаю-
щего частичку музыкального искус-
ства определенноговремени. В дан-
ном случае период обозначен кон-

цом XIX - первой половинойXX сто-

летия, а география- Англией, Поль-
шей и Францией.

Первым, с кем нам предстояло
познакомиться, был Фредерик Ди-
лиус, вошедший в историю англий-
ской культуры как "певец нацио-
нальных традиций". Признание при-
шло к композитору не вдруг и лишь
благодаря его счастливому знаком-

ству с дирижером и композитором
сэром Томасом Бичемом, который
активно пропагандировалтворчест-
во Дилиуса.Представленный в про-
грамме концерта оркестровый
фрагмент оперы "Сельские Ромео и

Джульетта" под названием "Прогул-
ка в райский сад" написанпод влия-

нием импрессионистского направ-
ления. Красота этой музыки отнюдь
не в изощренном использовании

"вкусных" гармонических и темб-
ральных красок: ее изысканность в

необыкновенной простоте и яснос-

ти, в любовании статикой, в какой-
то первозданнойчистоте эмоции.

Разительным контрастом к "сель-
ской любовной идиллии" стало про-
изведение польского композитора
Мечислава Карловича"Станислав и

АннаОсьвенцимы". Эта симфониче-
ская поэма имеет литературную
программу, основаннуюна легенде
XVII века, повествующейо трагиче-
ской любви брата и сестры Осьвен-
цимов, не знавшихо своем родстве.
Произведение,несколько размытое
по форме из-за множественных
кульминаций одинаковогоуровня,-
здесь, на мой взгляд, имеет место

не достаточно органичное сочета-
ние повествовательное™в изложе-

нии и переживания композитором
драматизма самой темы, тем не ме-
нее способно вызвать неподдель-
ный интерес. Карлович, несомнен-
но, умело использует богатство ор-
кестровых красок, выделяя, напри-
мер, в отдельную группу тембры
флейты, арфы и металлофона.
Кстати, проблема окончательной
кристаллизации формы решена
композитором очень убедительно и

просто: подход к заключительной
кульминации - самой мощней и тра-

гической - предвещают переклички
отдельных групп оркестра, посте- "^>
пенно собирающиеся в единый звуС^-^
ковой массив. Заключительные зву-^Ч
ки сочиненияповергают слушателя *Ч
в состояние, близкое катарсису: у Q\
Карловича любовь побеждает V
смерть. Неподвластно забвению и -^
его творчество: оно останется столвчѴ
же молодым и мудрым, как и сам, в\^
ту пору тридцатилетний, маэстро, ^
написавший свою симфоническую л
поэму за два года до трагической -N
гибели. !

Финал концерта, в котором про- )
звучала Третья ("Литургическая") уч

симфония Онеггера, словно был Л*
призван раскрыть тему программы >^
глобально. Три части симфонии, ѵ&

обозначенныекак части католичес- _<чл
кой мессы - "Dies irae", "De profundis ^

clamavi" и "Dona nobis pacem", - no- I
вествуют, по словам композитора, о '

происходящей в каждом из нас "\
борьбе "между покорностью еле- <^w
пым угнетающим силам и стремле- ^
нием к счастью, мирной любви...", і '
Через хаос и ужас, окружающиенас і

в этом мире, пробивается надежда- )L
птица, пролетающая через все час- ^
ти симфонии. Это голубь, держащий ^
оливковую ветвь, символизирую- (ч
щую наступлениемира. "Для одних іу
этот мир означает вечный покой, ѵ

небесноесчастье. Для других- зем-Ч^
ной рай, скромный рай красоты, к \^
которому стремятся все люди", - го-

ворит Артюр Онеггер. Мы вольны ~Ѵ^

выбирать то, что нам ближе, и в >

этом отношениивсе мы равны. В ми- *\
ре есть надежда, которая парит над * ^
симфонией Онеггера, как "голубь Q.
мира - над бесконечностью моря". \і
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